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Три цикла «музыкальных» сонетов 
Михаила Кузмина

Михаил Алексеевич Кузмин (1872–1936) знаком широкой публике 
как один из знаковых поэтов Серебряного века. Однако любители его твор-
чества и специалисты неизменно отмечают особую музыкальность стихов 
Кузмина, обращают внимание на «предельное сближение» и «глубокое 
взаимовлияние» в его творчестве двух искусств — поэзии и музыки1. 

Точкой отсчета поэтического творчества Михаила Кузмина считается 
1905 год. Именно тогда в так называемом «Зеленом сборнике»2 впервые 
были опубликованы его стихи: цикл «XIII сонетов» и драматическая по-
эма «История рыцаря д’Аллессио». Однако до этой публикации судьба 
будущего поэта была связана с композиторской деятельностью. Более 
того, в печати его музыкальные сочинения появились раньше стихотво-
рений: в 1898 году были изданы три его романса на тексты Р.  Сюлли-
Прюдома, Д. С. Мережковского и собственные3. 

Творческий путь Михаила Кузмина начинался типично для станов-
ления композитора: раннее увлечение музыкой, первые композиторские 
опыты для домашнего театра. После гимназии Кузмин поступил в Пе-
тербургскую консерваторию — несмотря на то, что, по его собственно-
му признанию, все уговаривали его идти в университет4. Правда, вместо 
семи положенных юноша отучился здесь лишь три года. О своих педа-
гогах он пишет в автобиографическом тексте «Histoire édifiante de mes 
commencement»: «В консерватории я был у Лядова5 на сольфеджио, 
у  Соловьева6 — на гармонии, у Римского-Корсакова7 на контрапункте 
и фуге»8. Позже, с конца 1896 года9, Кузмин в течение двух лет «прохо-
дил формы» и, по сути, занимался основами композиции с В. В. Кюне-
ром — известным в Петербурге музыкальным педагогом и владельцем 
частной музыкальной школы10. 
1	 Этому вопросу посвящены специальные работы. См., например: Савельева Л. В. Слово и му-
зыка в лирике Михаила Кузмина // Русская речь. 2009. № 3. С. 22–26. 
2	 Зеленый сборник стихов и прозы. СПб., 1905. 
3	 Кузмин М. Три романса. М., 1898.
4	 См.: Богомолов Н. А., Малмстад Д. Э. Михаил Кузмин: искусство, жизнь, эпоха. М., 1996. 
С. 24. 
5	 Лядов Анатолий Константинович (1855–1914), в то время профессор элементарной теории, 
обязательной гармонии и сольфеджио Санкт-Петербургской консерватории.
6	 Соловьев Николай Феопемптович (1846–1916), в то время профессор теории композиции 
Санкт-Петербургской консерватории, вел также классы различных теоретических дисциплин 
и истории музыки.
7	 Римский-Корсаков Николай Андреевич (1844–1908), в то время профессор класса практи-
ческого сочинения, теории композиции и инструментовки Санкт-Петербургской консервато-
рии, руководитель оркестрового класса.
8	 Цит. по: Богомолов Н. А., Малмстад Д. Э. Михаил Кузмин: искусство, жизнь, эпоха. С. 24. 
Сокращения раскрыты по умолчанию.
9	 См. письмо М. Кузмина Г. Чичерину от 6 декабря 1896 года: ОР РНБ. Ф. 1030. № 52. Л. 31 об.
10	 Музыкальная школа под названием «Санкт-Петербургская столичная музыкальная школа 
В. В. Кюнера с музыкально-педагогическими курсами» была открыта в Петербурге в 1892 году 
и просуществовала до 1898 года (см.: Филимонов  К. Высшие женские естественнонаучные 
курсы М. А. Лохвицкой-Скалон: история создания // Opera musicologica. 2016. № 4. С. 73, 76).
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За время учебы в консерватории и в последующие годы до выхода «Зе-
леной книги» Михаил Кузмин очень много сочинял. Самый полный спи-
сок его музыкальных произведений за 1890–1905 гг. насчитывает более 
трехсот опусов: это хоровые, симфонические, инструментальные произ-
ведения, оперы и камерно-вокальные сочинения на свои и чужие тексты1. 
Причем на долю последних приходится более половины всех опусов — 
и это крайне показательно для творческого процесса Кузмина, ведь имен-
но в этих жанрах происходит самое тесное слияние стихов и музыки. 

Обо многом говорит тот факт, что почти все ранние стихотворения Куз-
мина возникают одновременно с музыкальным текстом, а значит автору 
важен не только смысловой план стихотворения, но и то, как оно будет зву-
чать: стиху сразу задается необходимая интонация, он включается в кон-
кретный эмоциональный контекст. В письме своему близкому другу еще 
со времен учебы в гимназии Георгию Васильевичу Чичерину2 от 18 фев-
раля 1892 года тогда еще студент консерватории Михаил Кузмин писал 
об особенностях своего творческого процесса: «Я, кажется, говорил тебе, 
что у меня мысли музыкальные появляются непосредственно при пере-
сматривании текста. Теперь смотри, что выходит. Положим, я сам пишу 
текст, сейчас же у меня является музыка, которую необходимо сейчас 
же записывать, так к[ак] первые мысли бывают обыкновенно лучшими, 
а иногда и единственно верными; таким образом, текст нужно каждую ми-
нуту прерывать для музыки, а музыку за перерывом текста. Видишь ли, 
какое опасное поприще для кусочности, к которой, вообще, я склонен»3.

Собственно, первые изданные стихи Кузмина — XIII сонетов — пер-
воначально возникли именно как тексты к камерно-вокальным сочине-
ниям. Символична здесь не только принадлежность первых напечатан-
ных стихотворений к музыкальному жанру, но и обозначение произ-
ведений «сонетами». Этот цикл стал первым из трех чудесных циклов 
«музыкальных» сонетов, созданных один за другим в течение полугода.

К жанру сонета Кузмин-композитор обратился еще в середине 1890-х 
годов. В авторских списках музыкальных сочинений за 1896 год отме-
чены три сонета Петрарки; в следующем, 1897 году, под впечатлением 
от путешествия в Италию Кузмин создал еще три камерно-вокальных 
произведений на тексты Петрарки из цикла «Il Canzoniere» (в перево-
де с итальянского — «Песенник»), вскоре появляется музыкальное про-
чтение сонета Данте из сборника «Новая жизнь»4. И лишь после этого, 
в 1903 году, он создает собственные вокальные сонеты (по тексту это те 
самые XIII сонетов), следуя страстному желанию «изобразить ряд сцен 
из итальянского возрождения»5. Цикл сочинений для голоса и фортепи-
1	 См.: Дмитриев П. В. Первое стихотворение М. Кузмина? // Дмитриев П. В. М. Кузмин: 
разыскания и комментарии. СПб., 2016. С. 15.
2	 Чичерин Георгий Васильевич (1872–1936) — впоследствии дипломат, народный комиссар 
иностранных дел РСФСР и СССР.
3	 ОР РНБ. Ф. 1030. № 18. Л. 12–12 об.
4	 См.: Дмитриев П. В. Неузнанный Ронсар // Дмитриев П. В. М. Кузмин: разыскания 
и комментарии. СПб., 2016. С. 64.
5	 ОР РНБ. Ф. 1030. № 54. Л. 29.
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ано получает название «Il Canzoniere» — так же, как и сборник стихотво-
рений Петрарки, в котором преобладал жанр сонета.

Сообщая Чичерину о создании текстов первых трех сонетов, Кузмин 
уточняет, что «некоторые фразы совсем как с итальянского, есть нелов-
кости, но это — слова для музыки, не больше… Я так жажду все это ос-
ветить музыкой»1. Очевидно, что тексты уже в момент возникновения 
осознаются автором исключительно как основа для камерно-вокальных 
произведений, причем соединение слова и музыки должно произойти 
максимально быстро, без большого временно́го промежутка. 

Музыка ко всем тринадцати сонетам была сочинена в кратчайшие 
сроки. В письме к Чичерину от 20 августа 1903 года читаем: «С 12-го 
перебрался в Нижний и вот до 20 написал музыку к 8 сонетам, <…> 
от 2–9 включ[ительно] музыка написана, редко я писал с такой скоро-
стью и притом не дома»2. В следующем же письме от 24 августа, в день 
отъезда из Нижнего Новгорода, сообщает, что цикл «Il Canzoniere» пол-
ностью завершен3. Таким образом, музыкальная составляющая всего 
цикла, включающего тринадцать романсов-сонетов, была создана Куз-
миным за время его пребывания в Нижнем Новгороде с 12 по 24 августа 
1903 года. Это подтверждают и даты, проставленные в сохранившейся 
рукописи произведения4.

Своим новым циклом камерно-вокальных сочинений композитор 
остался очень доволен. Возможно, такое неожиданное увлечение «му-
зыкальными» сонетами сподвигло Кузмина на следующий этап работы 
с этим жанром: тогда же, в конце августа 1903 года он обращается к тек-
стам одного из мастеров сонетной формы — У. Шекспира. 

Стихи Кузмин берет оригинальные, на английском языке — пре-
жде всего потому, что они, как он признавался, пленили его («такая 
прелесть текст, как я мог думать о переводе»5). Но было еще одно об-
стоятельство. В то время, когда он работал над сонетами Шекспира, 
был известен только один их перевод на русский язык, выполненный 
Н. В. Гербелем6. Однако этот перевод совершенно не отвечал требовани-
ям Кузмина, утверждавшего, «что его нельзя даже помещать под тек-
стом в виде перевода»7. 

Рукопись первого музыкального сочинения на текст сонета Шекспи-
ра — сонета № 19 — датирована автором 5 сентября 1903 года8. В тот же 
день он отправил своему задушевному другу письмо, в котором среди про-

1	 Там же. Л. 29, 30 об.
2	 Там же. Л. 34, 35 об.
3	 Там же. Л. 37.
4	 ОР РНБ. Ф. 400. № 46. Сонет IX датирован 4 октября 1903 года (л. 12), однако приведен-
ное выше письмо свидетельствует, что музыка IX сонета была создана в промежутке между 
12 и 20 августа. Кроме того, на титульном листе рукописи указана дата создания цикла: «Ав-
густ 1903» (л. 1). Возможно, в октябре Кузминым была сделана редакция этого сонета или 
проставлена дата создания чистовой рукописи. 
5	 ОР РНБ. Ф. 1030. № 54. Л. 39.
6	 Полное собрание сонетов Виллиама Шекспира / в пер. [и с предисл.] Н. Гербеля. СПб., 1880. 
7	 ОР РНБ. Ф. 1030. № 54. Л. 37.
8	 ОР РНБ. Ф. 400. № 47. Л. 2. 
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чего восторженно сообщил о появлении сонета, от которого он сам «в влю-
бленности» и уверен, что «музыкальный» сонет пленит и Чичерина1.

Кузмин дает музыкальную трактовку семи сонетам Шекспира: 
№№ 19, 30, 18, 32, 52, 48, 74. Сочинение последнего датировано в руко-
писи 3 октября 1903 года2, то есть весь этот цикл из семи сонетов созда-
вался в течение одного месяца. 

Вероятно, композитор был так увлечен работой с текстами Шекспира, 
что вслед за Первой появляется Вторая тетрадь «Sonetts of Shakespeare» 
(«Сонетов Шекспира»), также включающая в себя 7 романсов3. Кузмин 
пишет этот цикл с 24 января по 8 февраля 1904 года, время его созда-
ния — чуть более двух недель! В основу легли тексты более поздних со-
нетов английского поэта: №№ 106, 91, 98, 102, 95, 33, 112. 

К жанру сонета Кузмин еще не раз обращался в своем уже непосред-
ственно поэтическом творчестве, а в 1920-х — 1930-х годах работал с ним 
и как переводчик. Для Ленинградской филармонии им выполнен пере-
вод трех сонетов Петрарки, тексты которых использовал А. Шенберг для 
создания «Шести оркестровых песен» ор. 8; в 1921 и 1931 годах для из-
дания «Дон Кихота» Кузминым сделан перевод сонетов Сервантеса; для 
книги Ромена Роллана «Жизнь Микеланджело» — перевод сонетов ита-
льянского гения.  

Но самой значительной работой Кузмина в области перевода считает-
ся его работа над сонетами У. Шекспира, которая получила блестящую 
оценку современников поэта. Переводы сонетов Шекспира, выполнен-
ные Кузминым, значились в планах издательства «Аcademia», однако 
в то время опубликованы так и не были и до недавнего времени счита-
лись утраченными. И лишь несколько лет назад рукопись шекспиров-
ских сонетов, включающая 89 текстов в переводе Михаила Кузмина, 
была обнаружена коллекционером Сергеем Алексеевичем Венгеровым, 
и в 2022 году появилась их публикация4.

В настоящем издании осуществляется первая публикация трех циклов 
камерно-вокальных произведений Михаила Кузмина, основой которых 
стала поэтическая форма сонета: «Il Canzoniere» (1903) на тексты самого 
поэта и две тетради «Сонетов Шекспира» (1903 и 1904) на тексты англий-
ского автора. Жанр каждого сочинения внутри этих циклов обозначен Куз-
миным как Sonetto (итал.) или Sonnet (англ.). Публикация производится 
по автографам Михаила Кузмина, хранящимся в Отделе рукописей Рос-
сийской национальной библиотеки: ф. 400 (М. Кузмин), №№ 46, 47 и 48.

Михайлова Елена, 
заведующая сектором русских фондов XVIII–XXI вв.

Отдела рукописей Российской национальной библиотеки
1	 ОР РНБ. Ф. 1030. № 54. Л. 39 об.
2	 ОР РНБ. Ф. 400. № 47. Л. 8.
3	 Там же. № 48.
4	 Уильям Шекспир. Сонеты (I–LXXXIX). Перевод Михаила Кузмина. М., 2022. 
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Words and music by Mich. Cousmine
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